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Chilly 12 speed DC pedestal fan 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 USER MANUAL - BRUKSANVISNING - BRUKSANVISNING - KÄYTTÖOHJE - 
BRUGSANVISNING  

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR 
FUTURE REFERENCE  

LES ALLE INSTRUKSJONENE FØR BRUK. TA VARE PÅ DISSE 
INSTRUKSJONENE FOR FREMTIDIG BRUK  

LÄS ALLA INSTRUKTIONER FÖRE ANVÄNDNING. SPARA DESSA 
INSTRUKTIONER FÖR FRAMTIDA BRUK  

LUE OHJEET ENNEN KÄYTTÖÄ. SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET MYÖHEMPÄÄ 
TARVETTA VARTEN  

LÆS HELE VEJLEDNINGEN FØR BRUG. OPBEVAR DENNE VEJLEDNING TIL 
FREMTIDIG BRUG 



Important safety instructions 
 

 

Caution 
Read Rules for Safe Operation and Instructions Carefully. 

 

WARNING 
1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
manufacturer, its service agent or a similarly qualified person in 
order to avoid a hazard. 

2. This appliance can be used by children aged from 8 years and 

above and persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge if they have 

been given supervision or instruction concerning use of the 

appliance in a safe way and understand the hazards involved. 

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 

maintenance shall not be made by children without supervision. 

3. When the fan was assembled, the fan blade guard shall not be 

taken oI anymore. 

  



Appliance specifications 
Operating voltage: 220-240 V, 50 Hz 

Power consumption: 35 W

 

  



INSTALLATION INSTRUCTIONS 
Name of components 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Prior to installation, please remove the spinner and plastic nut from the 
motor head. 

Chassis installation: The chassis is installed by rotating the pole. 

  

NO. Description 
1. Motor 
2. Plastic nut 
3. Spinner 
4. Rear grill 
5. Supply cord 
6. Pole 
7. Chassis 

Install after 
alignment 

1. 

5. 

6. 

7. 

4. 

2. 

3. 



Front and Rear Guard Installation: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Align Catch of the Front Guard with 
the illustrated position of the Rear 
Guard. 

Press guards sequentially with 
both hands. Self-Catch Installation. 

Guar 
Catch 

 

Front grill 

Lock nut of blade 

• Lock nut of blade 
anticlockwise, and 
then install the 
front fan cover. 

 

Blade 

• Pull the blade to rotate after 
installing, so as to ensure that 
the blade can be normally 
rotated. 

 

Lock nut of grill 

• Screw the lock nut of grill 
clockwise, and in the 
meantime, fix the rear grill. 

 



INSTRUCTIONS FOR USE 
Instructions for key of remote controller: 

 
Considerate Hint: 

The remote control should be used within 5 meters in front of the product, 
and the deviation angle should be within 30°. 

Use manganese or alkaline batteries of type "AAA". Do not use rechargeable 
batteries. 

Remote Control Battery Compartment 

• Please ensure that the batteries are inserted in the correct direction. 
• Do not mix battery types. 
• When replacing, ensure both batteries are changed at the same time. 
• 2 x AAA size batteries required. 
• Batteries should not be exposed to excessive heat such as sunlight or 

fire. 
• Batteries should be recycled or disposed of properly. 

  

NO. Description 
1. “SPEED”key 
2. “OSC”key 
3. “ON/OFF”key 
4. “TIMER”key 



Pitching adjustment 

Height adjustment 

Instructions for operation of body: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oscillating button: Short press the oscillating button to start or close the 
oscillating function; press the oscillating button for 2s for time setting, and 
then short press the oscillating button for time adjustment. 

 

Wind speed button: Short press the wind speed button, and wind speed 
will change according to: shifts of 1-2-3-4-...-12 successively; press the 
wind speed button for a long time to realize quick adjustment of wind 
speed. 

 

On/off button: Switch operation or stop. Auto off 
function 
After the machine is powered on and started, it will be shut down forcibly in 
case of no valid operation after 12h continuous operation with no timer. 

Timing display 
 

Wind speed display 

 
Oscillating button 

 
Wind speed button 

 
On/off button 

 

Manual 

Rotate anticlockwise 
and take down a pole 
(column) to adjust 
the height. 

 



MAINTENANCE INSTRUCTION 
 
The fan requires little maintenance. Do not try to fix it by yourself. Refer 
it to qualified service personnel if service is needed. 

1. Before cleaning and assembling, fan must be unplugged. 
2. To ensure adequate air circulation to the motor, keep vents at the 

rear of the motor free of dust. Do not disassemble the fan to remove 
dust. 

3. Please wipe the exterior parts with a soft cloth soaking a mild 
detergent. 

4. Do not use any abrasive detergent or solvents to avoid scratching the 
surface. Do not use any of the following as a cleaner: gasoline, 
thinner. 

5. Do not allow water or any other liquid into the motor housing or interior 
parts. 
 

CLEANING 
1. Be sure to unplug from the electrical supply source before cleaning. 
2. Plastic parts should be cleaned with a soft cloth moisten with mild 

soap. Thoroughly remove soap film with dry cloth. 
  



DISPOSAL OF ELECTRICAL AND 
ELECTRONICEQUIPMENT (WEEE)  
 

This symbol on the product or in the instructions means that 
the electrical and electronic equipment according to the 
European directive (WEEE) must be disposed of separately 
from other household waste, as they can be harmful to the 
environment. The countries in the EU have waste collection 
systems. Contact your local dealer of authority for more 
information. 

 

Contact information:  

F&H Group A/S 

Gl. Skivevej 70 

DK-8800 Viborg 

DENMARK 

info@fh-group.dk  



Viktige sikkerhetsinstruksjoner 
Forsiktig 
Les nøye reglene for trygg bruk og instruksjoner. 

ADVARSEL 
1. Hvis strømledningen er skadet, må den byttes ut av 

produsenten, en serviceagent eller en tilsvarende kvalifisert 
person for å unngå fare. 

2. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover, og 
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de har fått 
tilsyn eller instruksjon om bruk av apparatet på en trygg måte 
og forstår risikoene. Barn skal ikke leke med apparatet. 
Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten 
tilsyn. 

3. Når viften er montert, må viftebladdekselet ikke fjernes 
lenger. 

  



Apparatspesifikasjoner 
Driftsspenning: 220-240 V, 50 Hz 
Strømforbruk: 35 W 

Beskrivelse                             Symbol     Verdi    Enhet 
Maksimal luftstrøm 
for vifte            

F         62,4    m³/min 

Viftens 
strømforbruk                    

P         24,1    W 

Serviceverdi                            Sᵥ         2,6        (m³/min)/W 
Strømforbruk i 
standby                  

PₛB         0,4        W 

Lydnivå for viftelyd                    LᵂA     59        dB(A) 
Maksimal 
lufthastighet                  

c         2,9        Meter/sek 

Sesongbasert 
strømforbruk               

Q         8,2        kWh/år 

Målingstandard for 
serviceverdi         

         EN IEC 
60879:2019 

  

Kontaktinformasjon 
for mer informasjon  

         F&H 
Group A/S  
Gl. Skivevej 
70 
DK-8800 
Viborg   
DANMARK 

 

  



INSTALLASJONSINSTRUKSJONER 
Navn på komponenter 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Før installasjon, vennligst fjern spinneren og plastmutteren fra 
motorhodet. 
Montering av chassis: Chassiset monteres ved å rotere stangen. 

 

 

NO.     Beskrivelse 
1.     Motor 
2.     Plastmutter 
3.     Spinner 
4.     Bakre grill 
5.     Strømledning 
6.     Stolpe 
7.     Chassis 

Installer 
etter 
justering 

1. 

5. 

6. 

7. 

4. 

2. 

3. 



 
Montering av front- og bakbeskytter: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Justér festet på frontbeskytteren 
med den illustrerte posisjonen til 
bakbeskytteren. 

Trykk på beskytterne sekvensielt 
med begge hender. 

Beskyttelsesfeste 

Selvfestende montering. 

Frontgrill 

Låsemutter til blad 
• Skru låsemutteren til bladet 
mot klokken, og installer 
deretter frontdekselet til viften. 

Blad 
• Dra i bladet for å rotere etter 
installasjon, for å sikre at bladet 
kan rotere normalt. 

Låsemutter til grill 
• Skru låsemutteren til grillen 
med klokken, og fest samtidig 
bakre grill. 



BRUKSANVISNING 
Instruksjoner for fjernkontrollens knapper: 

 

 

Vennlig påminnelse: 
Fjernkontrollen bør brukes innenfor 5 meter foran produktet, og 
avviksvinkelen bør være innenfor 30°. 
Bruk mangan- eller alkalibatterier av typen "AAA". Ikke bruk 
oppladbare batterier. 

Fjernkontrollens batterirom 

• Sørg for at batteriene settes inn i riktig retning. 

• Ikke bland ulike batterityper. 

• Når batteriene byttes, må begge byttes samtidig. 

• 2 x AAA-batterier kreves. 

• Batteriene må ikke utsettes for sterk varme, som sollys eller 
ild. 

• Batterier skal resirkuleres eller kastes på en forsvarlig måte. 

NR. Beskrivelse 
1 SPEED-knapp 
2 OSC-knapp 
3 ON/OFF-knapp 
4 TIMER-knapp 



Vinkeljustering 

Høydejustering 

Instruksjoner for bruk av hovedenheten: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oscilleringsknapp: Trykk kort på oscilleringsknappen for å starte eller 
stoppe oscilleringsfunksjonen; hold oscilleringsknappen inne i 2 sekunder 
for å stille inn tid, og trykk deretter kort på oscilleringsknappen for å justere 
tiden. 

 

Vindstyrkeknapp: Trykk kort på vindstyrkeknappen, og vindstyrken vil 
endres i rekkefølgen 1-2-3-4-...-12; hold vindstyrkeknappen inne for rask 
justering av vindstyrken. 

 

Av/på-knapp: Slår på eller stopper enheten. Automatisk av-funksjon 
Når maskinen er slått på og startet, vil den utomatisk slå seg av etter 12 
timer med kontinuerlig drift uten noen gyldig betjening eller tidsinnstilling.  

Tidsvisning 

 
Vindstyrkevisning 

 
Oscilleringsknapp 

 
Vindstyrkeknapp 

 
Av/på-knapp 

 

Manuell 

Drei mot klokken og ta 
ned en stang (søyle) for 
å justere høyden. 



VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJON 
Viften krever lite vedlikehold. Ikke prøv å reparere den selv. Ta 
kontakt med kvalifisert servicepersonell hvis service er nødvendig. 

1. Før rengjøring og montering må viften kobles fra strømnettet. 

2. For å sikre tilstrekkelig luftgjennomstrømning til motoren, 
hold ventiler bak på motoren fri for støv. Ikke demonter viften 
for å fjerne støv. 

3. Tørk av de utvendige delene med en myk klut fuktet med 
mildt rengjøringsmiddel. 

4. Ikke bruk slipende rengjøringsmidler eller løsemidler, da 
dette kan ripe overflaten. Ikke bruk noen av følgende som 
rengjøringsmiddel: bensin, tynner. 

5. Unngå at vann eller annen væske kommer inn i motorhuset 
eller andre interne deler. 

RENGJØRING 
1. Sørg for at viften er frakoblet strømforsyningen før rengjøring. 

2. Plastdeler skal rengjøres med en myk klut fuktet med mild 
såpe. Fjern såpefilmen grundig med en tørr klut. 

  



KASSERING AV ELEKTRISK OG 
ELEKTRONISK UTSTYR (WEEE)  
 

Dette symbolet på produktet eller i brukerveiledningen betyr 
at det elektriske og elektroniske utstyret i henhold til EU-
direktivet (WEEE) må kasseres separat fra annet 
husholdningsavfall, da det kan være skadelig for miljøet. 
EU-landene har avfallsinnsamlingssystemer. Kontakt din 
lokale forhandler eller myndighetene for mer informasjon. 

 

Kontaktinformasjon:  

F&H Group A/S 

Gl. Skivevej 70 

DK-800 Viborg 

DANMARK 

info@fh-group.dk 

  

mailto:info@fh-group.dk


 

Viktiga säkerhetsinstruktioner 
Försiktighet 
Läs regler för säker användning och instruktioner noggrant. 

VARNING 

1. Om strömsladden är skadad måste den bytas ut av 
tillverkaren, dess serviceagent eller en motsvarande 
kvalificerad person för att undvika fara. 

2. Denna apparat kan användas av barn från 8 år och äldre 
samt personer med nedsatta fysiska, sensoriska eller 
mentala förmågor eller brist på erfarenhet och kunskap, om 
de har fått handledning eller instruktioner om säker 
användning av apparaten och förstår riskerna. Barn får inte 
leka med apparaten. Rengöring och underhåll får inte utföras 
av barn utan tillsyn. 

3. När fläkten är monterad får fläktbladsskyddet inte längre tas 
bort. 

  



Apparatspecifikationer 
Driftsspänning: 220-240 V, 50 Hz 
Strömförbrukning: 35 W 

Beskrivning                             Symbol     Värde    Enhet 
Maximal luftflöde 
för fläkt             

F         62,4    m³/min 

Fläktens 
strömförbrukning               

P         24,1    W 

Servicevärde                            Sᵥ         2,6        (m³/min)/W 
Strömförbrukning i 
standby              

PₛB         0,4        W 

Ljudnivå för 
fläktljud                  

LᵂA     59        dB(A) 

Maximal 
lufthastighet                   

c         2,9        Meter/sek 

Säsongsbaserad 
elförbrukning            

Q         8,2        kWh/år 

Mätstandard för 
servicevärde            

         EN IEC 
60879:2019 

  

Kontaktinformation 
för mer information  

         F&H 
Group A/S  
Gl. Skivevej 
70 
DK-8800 
Viborg   
DANMARK 

 

  



INSTALLATIONSINSTRUKTIONER 
Namn på komponenter 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Innan installation, vänligen ta bort spinnern och plastmuttern från 
motorhuvudet. 
Montering av chassi: Chassit installeras genom att rotera stången. 

 
 

NO.     Beskrivning 
1.     Motor 
2.     Plastmutter 
3.     Spinner 
4.     Bakre galler 
5.     Strömkabel 
6.     Stolpe 
7.     Chassi 

Installera 
efter 
justering 

1. 

5. 

6. 

7. 

4. 

2. 

3. 



Installation av fram- och bakskydd: 
 
 

 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Justera fästet på frontskyddet med 
den illustrerade positionen för 
bakskyddet. 

Tryck på skydden sekventiellt  

med båda händerna. 

Skyddsfäste 

Självfästande installation. 

Framgrill 

Blad 
• Dra i bladet för att rotera efter 
installationen, för att säkerställa 
att bladet kan rotera normalt. 

Låsmutter till grill 
• Skru fast låsmuttern till grillen 
medurs och fäst samtidigt den 
bakre grillen. 

Låsmutter till bladet 
• Skru fast låsmuttern till bladet 
moturs och installera sedan 
fläktens framskydd. 



BRUKSANVISNING 
Instruktioner för fjärrkontrollens knappar: 

 

 

Vänlig påminnelse: 
Fjärrkontrollen ska användas inom 5 meter framför produkten, 
och avviksvinkeln ska vara inom 30°. 
Använd mangan- eller alkaliska batterier av typen "AAA". Använd 
inte uppladdningsbara batterier. 

Fjärrkontrollens batterifack 

• Kontrollera att batterierna sätts in i rätt riktning. 

• Blanda inte olika batterityper. 

• Vid byte, byt ut båda batterierna samtidigt. 

• 2 x AAA-batterier krävs. 

• Batterier ska inte utsättas för överdriven värme, såsom 
solljus eller eld. 

• Batterier ska återvinnas eller kastas på ett korrekt sätt. 

NR. Beskrivning 
1 SPEED-knapp 
2 OSC-knapp 
3 ON/OFF-knapp 
4 TIMER-knapp 



Lutningsjustering 

Höjdjustering 

Instruktioner för användning av huvudenheten:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oscilleringsknapp: Korttryck på oscilleringsknappen för att starta eller 
stänga av oscilleringsfunktionen; håll oscilleringsknappen intryckt i 2 
sekunder för tidsinställning och korttryck sedan för att justera tiden. 

 

Vindhastighetsknapp: Korttryck på vindhastighetsknappen, och 
vindhastigheten ändras i följden 1-2-3-4-...-12; håll in 
vindhastighetsknappen för snabb justering av vindhastigheten. 

 
På/av-knapp: Startar eller stoppar enheten. Automatisk 
avstängningsfunktion 
När maskinen är påslagen och startad, kommer den att stängas av 
automatiskt efter 12 timmars kontinuerlig drift utan giltig betjäning eller 
timer.   

Tidsvisning 
 

Vindhastighetsvisning 

 
Oscilleringsknapp 

Vindhastighetsknapp 

 
På/av-knapp 

 

Manuell 

Vrid moturs och ta ner 
en stång (kolumn) för 
att justera höjden. 



UNDERHÅLLSINSTRUKTION 
Fläkten kräver lite underhåll. Försök inte laga den själv. Lämna 
den till kvalificerad servicepersonal om service behövs. 

1. Fläkten måste kopplas ur innan rengöring och montering. 

2. För att säkerställa tillräcklig luftcirkulation till motorn, håll 
ventilerna på motorns baksida fria från damm. Demontera 
inte fläkten för att avlägsna damm. 

3. Torka av de yttre delarna med en mjuk trasa fuktad med ett 
milt rengöringsmedel. 

4. Använd inte något slipande rengöringsmedel eller 
lösningsmedel för att undvika repor. Använd inte något av 
följande som rengöringsmedel: bensin, thinner. 

5. Låt inte vatten eller annan vätska tränga in i motorhuset eller 
andra inre delar. 

RENGÖRING 
1. Kontrollera att fläkten är urkopplad från strömkällan innan 

rengöring. 

2. Plasdelar bör rengöras med en mjuk trasa fuktad med mild 
tvål. Avlägsna tvålrester noggrant med en torr trasa. 

  



KASSERING AV ELEKTRISK OCH 
ELEKTRONISK UTRUSTNING (WEEE-
DIREKTIVET)  
 

Den här symbolen på produkten eller i instruktionerna 
innebär att den elektriska och elektroniska utrustningen 
enligt EU-direktivet (WEEE) måste kasseras separat från 
annat hushållsavfall eftersom den kan vara skadlig för 
miljön. Länderna i EU har återvinningssystem. Kontakta 
din lokala leverantör eller myndighet för mer information. 

 

Kontaktuppgifter till oss:  

F&H Group A/S 

Gl. Skivevej 70 

DK-8800 Viborg 

DANMARK 

info@fh-group.dk 

  



Tärkeitä turvallisuusohjeita 
Varoitus 
Lue turvallisen käytön säännöt ja ohjeet huolellisesti. 

VAROITUS 
1. Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, huoltoliikkeen tai 

vastaavan pätevän henkilön on vaihdettava se vaaran 
välttämiseksi. 

2. Tätä laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, 
joilla on alentuneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai 
joilla ei ole kokemusta tai tietoa, jos heitä on valvottu tai he 
ovat saaneet ohjeita laitteen turvallisesta käytöstä ja 
ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä 
laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta 
ilman valvontaa. 

3. Kun tuuletin on koottu, ei tuulettimen teräsuojaa saa enää 
irrottaa. 

  



Laitteen tekniset tiedot 
Käyttöjännite: 220-240 V, 50 Hz 
Virrankulutus: 35 W 

Kuvaus                                Symboli     Arvo    Yksikkö 
Tuulettimen 
enimmäisilmanvirtaus       

F         62,4    m³/min 

Tuulettimen 
virrankulutus              

P         24,1    W 

Palveluarvo                            Sᵥ         2,6        (m³/min)/W 
Valmiustilan 
virrankulutus             

PₛB         0,4        W 

Tuulettimen äänen 
tehotaso             

LᵂA     59        dB(A) 

Suurin ilman nopeus                    c         2,9        Metriä/sek 
Kausittainen 
sähkönkulutus             

Q         8,2        kWh/v 

Mittausstandardi 
palveluarvolle        

         EN IEC 
60879:2019 

  

Yhteystiedot 
lisätietoja varten  

         F&H 
Group A/S  
Gl. Skivevej 
70 
DK-8800 
Viborg   
DANMARK 

 

                                                

  



ASENNUSOHJEET 
Komponenttien nimet 

 

 

 

 

 

 

NO.     Kuvaus 
1.     Moottori 
2.     Muovimutteri 
3.     Pyöritin 
4.     Takaritilä 
5.     Virtajohto 
6.     Teline 
7.     Runko 

 

Ennen asennusta, poista pyörijä ja muovimutteri moottorin 
päästä. 
Kokoonpanon asennus: Alusta asennetaan kiertämällä vartta. 

Asenna 
kohdistuksen 
jälkeen 

1. 

5. 

6. 

7. 

4. 

2. 

3. 



Etu- ja takasuojan asennus: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Tasaa etusuojan kiinnitys kuvassa 
olevan takasuojan sijainnin 
kanssa. 

Paina suojuksia vuorotellen 
molemmilla käsillä. 

Suojakiinnike 

Itselukittuva asennus. 

Etusäleikkö 

Terä 
• Vedä terää pyörimään 
asennuksen jälkeen 
varmistaaksesi, että terä pyörii 
normaalisti. Grillin lukkomutteri 

• Kierrä grillin lukkomutteria 
myötäpäivään ja kiinnitä 
samalla takaosa. 

Terän lukkomutteri 
• Kierrä terän lukkomutteria 
vastapäivään ja asenna sitten 
tuulettimen etusuoja. 



KÄYTTÖOHJEET 
Ohjeet kaukosäätimen painikkeille: 

 

 

Huomaavainen muistutus: 
Kaukosäädintä tulisi käyttää tuotteen edessä 5 metrin säteellä, ja 
poikkeamakulman tulisi olla alle 30°. 
Käytä AAA-tyypin mangaani- tai alkaliparistoja. Älä käytä 
ladattavia paristoja. 

Kauko-ohjaimen paristokotelo 

• Varmista, että paristot asetetaan oikeaan suuntaan. 

• Älä käytä eri tyyppisiä paristoja yhdessä. 

• Vaihtaessa vaihda molemmat paristot samanaikaisesti. 

• Tarvitaan 2 x AAA-paristoa. 

• Paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten 
auringonvalolle tai tulelle. 

  

NRO. Kuvaus 
1 SPEED-näppäin 
2 OSC-näppäin 
3 ON/OFF-näppäin 
4 TIMER-näppäin 



Kallistuksen säätö 

Korkeudensäätö 

Käyttöohjeet laitteen käytölle:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Heiluripainike: Paina heiluripainiketta lyhyesti aloittaaksesi tai 
lopettaaksesi heiluritoiminnon; pidä heiluripainiketta painettuna 2 
sekunnin ajan ajan asetusta varten, ja säädä aikaa painamalla lyhyesti. 

 

 Ilmavirran voimakkuuspainike: Paina ilmavirran voimakkuuspainiketta 
lyhyesti, ja ilmavirran voimakkuus muuttuu asteittain 1-2-3-4-...-12; pidä 
ilmavirran voimakkuuspainiketta painettuna nopeaa voimakkuuden 
säätöä varten. 

 
On/ok-painike: Käynnistää tai pysäyttää laitteen. Automaattinen sammutus 
Kun laite on päällä, se sammuu automaattisesti 12 tunnin jälkeen, jos sitä 
ei käytetä eikä ajastinta ole asetettu.  

Ajastimen näyttö 
 

Tuulennopeuden näyttö 

 
Heiluripainike 

Tuulennopeuspainike 

 
On/off-painike 

 

Manuaalinen 

Kierrä vastapäivään ja 
irrota tanko (pylväs) 
korkeuden 
säätämiseksi. 



HUOLTO-OHJEET 
Tuuletin vaatii vain vähän huoltoa. Älä yritä korjata sitä itse. Ota 
yhteyttä ammattitaitoiseen huoltohenkilökuntaan, jos huoltoa 
tarvitaan. 

1. Irrota pistoke pistorasiasta ennen puhdistusta ja 
kokoamista. 

2. Varmista riittävä ilmavirtaus moottoriin pitämällä moottorin 
takaosan tuuletusaukot pölyttöminä. Älä pura tuuletinta 
poistaaksesi pölyä. 

3. Pyyhi ulko-osat pehmeällä liinalla, joka on kostutettu 
miedolla pesuaineella. 

4. Älä käytä hankaavia pesuaineita tai liuottimia 
naarmuuntumisen välttämiseksi. Älä käytä seuraavia aineita 
puhdistukseen: bensiini, tinneri. 

5. Älä päästä vettä tai muita nesteitä moottorin koteloon tai 
muihin sisäosiin. 

PUHDISTUS 
1. Varmista, että tuuletin on irrotettu virtalähteestä ennen 

puhdistusta. 

2. Muoviosat tulee puhdistaa pehmeällä liinalla, joka on 
kostutettu miedolla saippualla. Poista saippuajäämät 
huolellisesti kuivalla liinalla. 

  



SÄHKÖ-JA ELEKTRONIIKKALAITTEIDEN 
HÄVITTÄMINEN (WEEE-DIREKTIIVI)  
 

Tämä symboli tuotteessa tai ohjeissa tarkoittaa, että 
Euroopan unionin direktiivin (WEEE) mukainen sähkö- ja 
elektroniikkalaite pitää hävittää erillään muusta 
kotitalousjätteestä, koska laitteet voivat olla haitallisia 
ympäristölle. EU-maissa on omat 
jätteenkierrätysjärjestelmänsä. Ota yhteyttä oman alueesi 
jälleenmyyjään tai jätehuollon viranomaiseen saadaksesi 
lisätietoja. 

 

Yhteystiedot:  

F&H Group A/S 

Gl. Skivevej 70 

DK-8800 Viborg 

TANSKA 

info@fh-group.dk 

  



Vigtige sikkerhedsinstruktioner 
Forsigtig 
Læs reglerne for sikker drift og instruktioner omhyggeligt. 

ADVARSEL 
1. Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af 

producenten, dennes serviceagent eller en tilsvarende 
kvalificeret person for at undgå fare. 

2. Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og ældre og 
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller mangel på erfaring og viden, hvis de har fået 
vejledning eller instruktion i sikker brug af apparatet og 
forstår de involverede farer. Børn må ikke lege med 
apparatet. Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke 
udføres af børn uden opsyn. 

3. Når ventilatoren er samlet, må ventilatorbladbeskyttelsen 
ikke længere fjernes. 

  



Apparatspecifikationer 
Driftsspænding: 220-240 V, 50 Hz 
Strømforbrug: 35 W 

Beskrivelse                            Symbol     Værdi    Enhed 
Maksimal 
luftstrøm for 
ventilator      

F         62,4    m³/min 

Ventilatorens 
strømforbrug             

P         24,1    W 

Serviceværdi                           Sᵥ         2,6        (m³/min)/W 
Strømforbrug i 
standby                 

PₛB         0,4        W 

Lydniveau for 
ventilatorlyd            

LᵂA     59        dB(A) 

Maksimal 
lufthastighed                 

c         2,9        Meter/sek 

Sæsonbaseret 
elforbrug                 

Q         8,2        kWh/år 

Målingstandard for 
serviceværdi        

         EN IEC 
60879:2019 

  

Kontaktoplysninger 
for yderligere 
information  

         F&H 
Group A/S  
Gl. Skivevej 
70 
DK-8800 
Viborg   
DANMARK 

 

  



INSTALLATIONSVEJLEDNING 
Navn på komponenter 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Før installation, fjern venligst spinneren og plastikmøtrikken fra 
motorhovedet. 
Montering af chassis: Chassiset monteres ved at dreje stangen. 

  

NO.     Beskrivelse 
1.     Motor 
2.     Plastmøtrik 
3.     Spinner 
4.     Bageste gitter 
5.     Strømledning 
6.     Stolpe 
7.     Chassis 

Installer 
efter 
justering 

1. 

5. 

6. 

7. 

4. 

2. 

3. 



Installation af front- og bagbeskytter: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Juster fiksationen af frontbeskytteren 
med den illustrerede position af 
bagbeskytteren. 

Tryk på beskytterne sekventielt 
med begge hænder. 

Beskytte
feste 

Selvfastgørende installation. 

Frontgrill 

Klinge 
• Træk i klingen for at rotere efter 
installationen, så du sikrer, at 
klingen kan rotere normalt. 

Låsemøtrik til grill 
• Drej låsemøtrikken til grillen 
med uret, og fastgør samtidig 
den bageste grill. 

Låsemøtrik til klinge 
• Drej låsemøtrikken til klingen 
mod uret, og installer derefter 
frontdækslet til ventilatoren. 



BRUGSVEJLEDNING 
Instruktioner for fjernbetjeningens knapper: 

 

 

Opmærksom påmindelse: 
Fjernbetjeningen bør bruges inden for 5 meter foran produktet, og 
afvigelsesvinklen bør være inden for 30°. 
Brug mangan- eller alkaliske batterier af typen "AAA". Brug ikke 
genopladelige batterier. 

Fjernbetjeningens batterirum 

• Sørg for, at batterierne indsættes i den korrekte retning. 

• Bland ikke forskellige batterityper. 

• Ved udskiftning skal begge batterier udskiftes samtidigt. 

• Kræver 2 x AAA-batterier. 

• Batterier må ikke udsættes for overdreven varme som sollys 
eller ild. 

• Batterier skal genanvendes eller bortskaIes korrekt. 

NR. Beskrivelse 
1 SPEED-knap 
2 OSC-knap 
3 ON/OFF-knap 
4 TIMER-knap 



Svingjustering 

Højdejustering 

Instruktioner for betjening af hovedenheden:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Svingknap: Kort tryk på svingknappen for at starte eller stoppe 
svingfunktionen; hold svingknappen nede i 2 sekunder for tidsindstilling, og 
tryk derefter kort for at justere tiden. 

 

 Vindhastighedsknap: Kort tryk på vindhastighedsknappen, og 
vindhastigheden ændres i rækkefølgen 1-2-3-4-...-12; hold 
vindhastighedsknappen nede for hurtig justering af vindhastigheden. 

 
Tænd/sluk-knap: Starter eller stopper enheden. Automatisk 
slukningsfunktion 
Efter maskinen er tændt og startet, vil den automatisk slukke efter 12 timers 
kontinuerlig drift uden gyldig betjening eller timer.  

Tidsvisning 
 

Vindhastighedsvisning 

 
Svingknap 

Vindhastighedsknap 

 
Tænd/sluk-knap 

 

Manuel 

Drej mod uret og fjern 
en stang (søjle) for at 
justere højden. 



VEDLIGEHOLDELSESINSTRUKTION 
Ventilatoren kræver kun lidt vedligeholdelse. Forsøg ikke at 
reparere den selv. Kontakt kvalificeret servicepersonale, hvis 
service er nødvendig. 

1. Ventilatoren skal være frakoblet strømforsyningen før 
rengøring og montering. 

2. For at sikre tilstrækkelig luftcirkulation til motoren skal 
ventilationsåbningerne bag på motoren holdes fri for støv. 
Adskil ikke ventilatoren for at fjerne støv. 

3. Aftør de udvendige dele med en blød klud, der er fugtet med 
mildt rengøringsmiddel. 

4. Brug ikke slibende rengøringsmidler eller opløsningsmidler, 
da dette kan ridse overfladen. Brug ikke nogen af følgende 
som rengøringsmiddel: benzin, fortynder. 

5. Lad ikke vand eller anden væske trænge ind i motorhuset 
eller andre indvendige dele. 

RENGØRING 
1. Sørg for at ventilatoren er frakoblet strømforsyningen før 

rengøring. 

2. Plastdele skal rengøres med en blød klud fugtet med mild 
sæbe. Fjern sæbefilmen grundigt med en tør klud. 

  



BORTSKAFFELSE AF ELEKTRISK OG 
ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE)  
 

Dette symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at 
elektrisk og elektronisk udstyr iht. det europæiske direktiv 
(WEEE) skal bortskaIes adskilt fra andet 
husholdningsaIald, da det kan forurene miljøet. Landene i 
EU har systemer til aIaldsindsamling. Kontakt din lokale 
forhandler eller myndighed for yderligere oplysninger. 

 

Kontaktoplysninger:  

F&H Group A/S 

Gl. Skivevej 70 

DK-8800 Viborg 

DANMARK 

info@fh-group.dk 

 


